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INTRODUCTION

The Padyavali of Rupa Gtosvamin is in many
respects a unique work of mediacval Bengal.
Apart from its value as one of the well-known
anthologies of Sanskrit literature, its connexion
with the Vaisnava movement of Bengal gives it
an added interest and importance. Its author, a
scholar and devotee, was a well known diseiple
of Caitanya, the founder of Bengal Vaisnavism;
and as an authoritative teacher and exponent
of its doctrines he became the centre of its
arduous and prolonged theological and literary
activity, and occupied the most commanding
position in the later development of the sect
as one of its six acknowledged law-givers.
Though not concerned directly with dogmas and
doctrines, his Padydvali, as an illustrative collect-
ion of devotional verses, has been cited with
great respect among his other authoritative
works. '

One of the most important features of the
Caitanya movement was its extraordinary
literary energy. The power and vitality of its
inspiration are evidenced by the vast literature
it created for itself both in the learned classical
tongue as well as in the living language of the
provinece. The abundance, variety and spon-
taneity of this literature are amazing. On the
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PA, ASB.

st omitted 10, ASC ; owgratded PB, Comm.
Cited in Bhakti-rasaimrta® p. 399 (U1 qUTRTITH, ).
41 a4t ar PA.

g for a9 PA.

o=t DA, PB, 10, ASC, VSPB.
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DC, DD.
aeha PB, SSP, ASA ; Feafaq PT, Comm, AKG.







